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“INSTITUTO PERUANO DEL DEPORTE

-

RESOLUCION No. 0676-AD-85

Lima, ..18...de............ DICIEMBRE, ................... de 198..7......

Visto el expediente N* 5409 presentado por La FUNDACIÓN KRUPP/GTZ-SERVICIO

DE ADMINISTRACION DE PROYECTOS de Alemania Federal, en el sentido que hace
una donación a través de La Asociación de Municipalidades del Perú dentro -
del manco del Convento Perá-Alemania Federal de Deporte Comunal, consisten-
te en una [ 01 ) camioneta rural, marca Volkswagen, modelo Kombí, año -—-

1983, con destino al Instituto Peruano del Deporte, referida en La Carta de

Donación.

CONSIDERANDO:

Que, el Instituto Peruano del Deporte y Las organizaciones integrantes del
sistema deportivo, de acuerdo af Tnciso 19%*del artículo 9 del Decreto +—-

Legistativo N* 328 - Ley Generat del Deporte, están autorizadas a aceptar
donaciones de personas naturales 6 jurídicas € ÁAnstituciones deportivas -
nacionales 6 extranjeras; i

De acuerdo al artículo 8*de La Ley General del Deporte, el IPD tiene +—-

autonomía normativa, económica, técnica, financiera y administrativa Y -
forma pliego presupuestal propío, pudiendo expedir Resolución Administratí
va de Aceptación, Aprobación y utilización de donación en el extranjero; —

Que, La persona jurídica nesidente en Alemanía, está donando una ( 01 ) -
camioneta mural, Kombi, marca Volkswagen, a través de La Asociación de -
Municipalidades del Perú dentro del marco del Convenio Perá-Alemania -
Federal de Deporte Comunal, en favor del Instituto Peruano del Deporte;

NE A De acuerdo a Lo informado por La Dirección Nacional de Deportes y ha -
Oficina de Asesoría Jurídica, y con La opinión favorable de La Dirección
Ejecutiva;

-

De conformidad con Lo establecido por Los artículos 8*y 9, inciso 19" y
2da. Disposición Transitoria del Decreto Legistativo N= 328;

SE RESUELVE:

a Artículo Unico.- ACEPTAR La donación efectuada por La FUNDACIÓN KRUPP/GTZ-

SERVICIO DE ADMINISTRACION DE PROYECTOS de Alemania —--

Federal a través de La Asociación de Municipalidades del Perú dentro del --
marco del Convenio Perúá-Alemania Federal de Deporte Comunal, consistente en

una camioneta mural de acuerdo a Las siguientes características, La misma -
que pasará a incrementar el patrimonio del Instituto Peruano del Deporte:

ría .



INSTITUTO PERUANO DEL DEPORTE

UE

UNA CAMIONETA RURAL

MARCA : VOLKSWAGEN

PLACA : RI 9546
MODELO 2 KOMBI

TIPO : CARROCERIA METROPOLITANA

s
AÑO : 1985

|

A COLOR : AZUL-LAGUNA-GRIS

CILINDROS : CUATRO

No
FECHA DE INSCRIPCIÓN : 17 DE JUNIO DE 1983

|

Ne SERIE * : 9 B 622220 ZDP000014A N% MOTOR : B2-240650

eA RUEDAS : CUATRO

% PESO SECO CARROCERIA : 1195

Regístrese y C untquese.

, L7 PE
Dr. VICTOR CASTAGNOLA MALDONADO

Jufo del 1PD

DEC:cg.
Exp. 5409



INSTITUTO PERUANO
DEL DEPORTE

————
ASUNTO : Donación en el Extranjero realizada por la Fundación KRUPP/GTZ

de Alemania Federal, de una ca-mioneta rural marca Wolkswagen
Kombi - 1985.

INFORME N* 429-0AJ-85

1. La Fundación KRUPP/GTZ de Alemania Federal, a través dela Asociación de Municipalidades del Perú, dentro de —-

los alcances del Convenio Perú-Alemania Federal ha donado en el extranjero una camioneta rural marca Wolkswa--
gen placa N9 RI9546, modelo Kombi, carrocería MetropoliB tana, año 1983, color azul laguna gris, 4 cilindros, fecha de inscripción 17 de Junio de 1983, N? de serie :
2929B W 222202DP000014, N? de Motor : B2--240650, 4 ruedas
y peso de la carrocerfa 1195, para que la utilice el -IPD en acciones orientadas al apoyo del Deporte Comunal.

2. Esta Jefatura opina que es procedente aceptar la dona-ción precisada en el párrafo primero del presente informe, en armonía con lo dispuesto en los artículos 8% y -
9% inciso 19% del Decreto Legislativo 328 Ley General -del Deporte.

Lima, 16 de Diciembre de 1985.

050Micecccad
TEODORO MLLEMES TRIOoAbogado Jefe Oficina Asesor Jurídica

INSTITUTO | at DEL DEPORTE

OAJ /TVM
ey
Exp.5409.
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INSTITUTO PERUANO
DEL DEPORTE

INFORME N% 729 -DINAD-85

DE : DIRECCION NACIONAL DE DEPORTES

A : OFICINA DE ASESORIA JURIDICA

ASUNTO : DONACIÓN DE UNA (07 ) CAMIONETA RURAL KOMBT

VOLKSWAGEN FUNDACION KRUPP/GTZ.

REFERENCIA : OFICIO N?% 226-85-AMPE-ASOCIACIÓN DE MUNICIPA-
LIDADES DEL PERU. EXPEDIENTE N* 5409.

FECHA : LIMA, 16 DE DICIEMBRE DE 1985

-.= 0 — — —_——— —];—]—— ]— — “e A UN UN UN — 0 e E 0 Ue e UNee — — — e UD e e e UN UheUN e de — UD QUe e e 0 Co0 Ue e Cd UD Qe

En relación al expediente del nubno, esta --
Dirección opina favorablemente con respecto a £a donación que efectúa
La Fundación KRUPP/GTZ- Servicio de Municipalidades del Perú dentro -
d el manco del Convenio Perú-Alemania Federal de Deporte Comunal, —--

consistente en una [ 01 ) camioneta nuwal marca VOLKSWAGEN, modeto --
Kombi, año 1983, con destino al Instituto Peruano del Deporte.

ZE Atentamente,
é TS 7: 'y Or _— ae Director Nacional de Deportes

ADF:DINAD.

DGC:cg.

C.C.: Mich,
Var.



» Camioneta donada al IPD en el marco del
Convenio Perú-Alemanía Federal de Depor-
4e Comuna”.

EL Organismo que hace efectiva La donación
es AMPE
del Perú.

Asociación de Municipalidades

CARACTERISTICAS DE LA CAMIONETA:

PLACA
MODELO
MARCA
TIPO
AÑO
COLOR
CILINDROS
FECHA INSCRIPCION :

Ne SERIE
N2% MOTOR
RUEDAS

RIA

CAMIONETA RURAL

PESO SECO CARROCE-

RI 9546
KOMBI
VOLKSWAGEN
Cannocerta Metnopolitana
1983
Azul -Laguna-Gnis
Cuatro
17 de junto 1983
9 B 022220 ZDP000014
B2-240650
Cuatno
1195
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* INSTITUTO NACIONAL DE RECREACION NOMBRE: NUMERO

E EDUCACION FISICA Y DEPORTES TL erpyul ar cia Na- IEA Ue
a —1NRED — PROYE S

, - ALTE ás Or REF:
HOJA DE REGISTRO Y CONTROL N

E 9-1

Fecha de INGRESO: 19/72/Pe
Hora: y 06 L ” ,

Numero de Folios: 05)c/0e0
Registrado por:9 P Éo2Pase a:[]ANTECEDENTES[|] INFORMAR No. Jaud

[_ ]arcHIvo L] PREP. RESPUESTA
Remitido por: No. de folio

[_]conocimiento [_] TOMAR ACCION

Recibido por: [_] AUTORIZACION [] TRAMITAR

Observaciones:
Fecha Hora 5

o a:[]ANTECEDENTES[| INFORMAR No. avd
[_]arcHIVo LJ PREP. RESPUESTA

Remitido por: No. de folio
[_|CONOCIMIENTO [_] TOMAR ACCION

Recibido por: [_] AUTORIZACION ) TRAMITAR

Observaciones:
Fecha Hora 4

Pase a:[]ANTECEDENTES|| INFORMAR No. a[_ ]arcHIVO L] PREP. RESPUESTA
Remitido por: - No. de folio

[_|CONOCIMIENTO[] TOMAR ACCION

Recibido por: [_] AUTORIZACION D) TRAMITAR

Observaciones:>: Hora J

Pase a:
<b> €[]ANTECEDENTES||] INFORMAR No. Na-

* E A[_]arcHIvo L] PREP. RESPUESTA
Remitido por: No. de folio0 XT [_|CONOCIMIENTO TOMAR ACCION

Recibido por: [_] AUTORIZACION TRAMITAR

o
Observaciones: 7.7 Aude la

xo. 724- ORTON 2A Por. Y AFecha e “| 2- er Hora



5 .— a: ¿iiA
8” INSTITUTO NACIONAL DE RECREACION

, EDUCACION FISICA Y DEPORTES

y —NRED—
HOJA DE REGISTRO Y CONTROL

NOMBRE:
GTZ.= SERVICIO DE ADMINIS!

DE: PRO "ECTOS

OF. S/NIE 9411-85

NUMERO

RAC ION

REF:

Fecha de INGRESO: 107 2 IA

Hora:

Numero de Folios: (6 £ Ñ >

ASUNTO:
En relación a
Vhículo marca
Trujillo; .por
ción Nacional

r

Transferencia de
VW,.a favor del
parte de la Asocia
de Municipalidades

HP /
) é aELA ED adjunta documentación correspon

Registrado por: D 0 diente para su tramitación.
A EDEN

Pase a: [- ANTECEDENTES[|] INFORMAR No
[ARCHIVO L] PREP. RESPUESTA

Remitido por: No. de folio[]CONOCIMIENTO[] TOMAR ACCION

Recibido por: [_]AUTORIZACION e TRAMITAR

Observaciones:
Fecha Hora 5

> a: []ANTECEDENTES[] INFORMAR No.
[ARCHIVO L] PREP. RESPUESTA

Remitido por: No. de folio
[_] CONOCIMIENTO[] TOMAR ACCION

Recibido por: [__] AUTORIZACION []) TRAMITAR

Observaciones:
Fecha Hora 4

Ta

Pase a: [-] ANTECEDENTES[] INFORMAR No.

[_]ArcHIVO E] PREP. RESPUESTA
Remitido por:

y No. de folio
[_ ]conocImiENTO[] TOMAR ACCION

Recibido por: [_|AUTORIZACION C] TRAMITAR

Observaciones: 3SS Hora

Pase a: ul [ ]anteceDentes[] INFORMAR No.
- [| ArcHIVO E] PREP. RESPUESTA

Remitido por: -
No. de folio

0:47 [_] CONOCIMIENTO[] TOMAR ACCION

Recibido por: [_] AUTORIZACION TRAMITAR

Observaciones: — 2. 3

2Fecha 16 17< Br Hora ” e A +

Pase a: []ANTECEDENTES[] INFORMAR No.
DINADDIE [_]arcHIvO [_] PREP. RESPUESTA

-

Remitido por: -- No. de folio
OTDA peto] conocimiento [_] TOMAR ACCION

Recibido por: [|AUTORIZACION E] TRAMITAR 05

Observaciones:
1Nzd

u

Fecha: 10. 12:05 Mora. ) JWocumento decretado por la D.E.
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—Atentamente

Os Ó -a sa

N

Deutsche Gesellschaft fur
Technische Zusammenarbeit

GTZ - SERVICIO DE ADMINISTRACION DE PROYECTOS

—
(GTZ) GmbH

Señor eDr. Victor Castagnola M.
—

| y

Jefe del I.P.D. E O LomoEstadio Nacion
Lima

ez

N ¿UN. 5:39 77|e; --—e |

su neFenencia NUESTRA REFERENCIA CM/ kb LIMA, 09.12.85

Muy ditinguido Dr. Castagnola:
En referencia a la transferencia del vehículo marca VW, modelo combi, de
placa N”* RI - 459%, color azul en favor del Instituto Peruano del Deporte,
me es grato adjuntarle el oficio N* 226-35 AMPE del Presidente de la
Asociación Nacional de Municipalidades Dr. Luis Santa María Calderón, donde
nos comunican la transferencia de los derechos de dicho vehículo a suinstitución.
Le adjuntamos además una copia de la factura expedida por la VW de Brasil
S.A., una copia de la tarjeta de propiedad vehicular, así como el Certifi-cado de Donación por parte de la GTZ. El I.P.D. tendría sólo que tramitarla Resolución Ministerial aceptando la donación, para luego hacer la trans-ferencia de la tarjeta de propiedad vehicular a nombre del LP... con lacual podrá recoger la camioneta en nuestras oficinas, cito en la Avenida
Arequipa 4210 - Miraflores.
Sin otro particular quedo de Ud.

oreno N

) A DINAD:

Inician 41aámites.de donación.
10-12-85

ANDRADE MENDOZA”
Director Ejecutivo

[astituto Peruano del Daporte

Anexo

Dirección: Teléfono: Telex: Direccibn Cubiográfica
Av. Arequipa 4210 - Miraflores 47-8170 - 46-2253 21093 PE GTZ Diplogerma Lima
Casilla 5109, Lima 18, PERU



PRESIDENTE:
Luis Santa María Calderón

(Alcalde de Trujillo)

VICE-PRESIDENTES:

REGION SUR
Rafael Bragagnini Zapater

(Alcalde de Arequipa)

REGION NORTE
Luis Paredes Maceda

(Alcalde de Piura)

D REGION ORIENTE
Simón Horna Mejía

(Alcalde de Tambopata)

REGION CENTRO
Ricardo Muller Lozaler

(Alcalde de Concepción)

SECRETARIO:
Ricardo Flores Dioses
(Alcalde de Tumbes)

TESORERO:
Julio Geldres Aguilar

(Alcalde de Chimbote)

de

- ¡y

DEL PERU DIRECCION CABLEGRAFICA: AMPE - TORRE CENTRO CIVICO - PISO 29 - LIMA 1

: 06?a Neto? E)

7022

Trujillo,29 de Noviembre de 1985.

0f. N* 226 -85-AMPE.

Señor
GEERHARD FRIEDRICH.
Servicios de Administración
de Proyectos -GTZ-.

LIMA.-

Señor Director:
Me dirijo a Ud. con la finalidad de poner en su

conocimiento, que la Asociación de Municipalidades del Perú -
(AMPE), transfiere sus derechos sobre el vehículo marca Volwa
quen, modelo Kombi de placa N*RI-4596, color azul; en favor -
del Instituto Peruano del Deporte.-IPD-.

La cesión del indicado vehículo, tiene por fina
lidad de que el IPD cuente con los medios necesarios a fin de
cumplir sus programas de control y trabajo de la infraestruc-
tura deportiva, en beneficio de las municipalidades.

En tal sentido, solicito a Uds. coordinar con-
el Jefe del Instituto Peruano del Deporte, Dr. Víctor Castaqg-
nola y finiquitar la transferencia.

Reciban Uds. el agradecimiento de la Asociación
por las donaciones recibidas, tanto del bien mencionado en este Oficio, como las máquinas de escribir y otros equipos de 0
ficina.

Muy atentamente,

>=
—

== — | ,

LUIS SANTA MARIA CALDERON

Asoc

PRESIDENTE

LSMC/ Rmor.

/
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Fábrica : 09700 - Sáo Berhardo do Campo

EAECE LO y quaOO MED

VOLESWAGEN DO BRASIL S.A.
Endereco Telegráfico:
Volkswagen Sác Paulo

Corraesp.: Posto de Correlo Voltswagen
Via Anchleta, km 23,5 09700 - Sao Bernardo de Campo - $. P

LS CIC UD-FÍ

Telefonelex:Telex: (011) 4072 PABX 452-656

Por conta de
Por cuenta de
For account of
Pour compte de

GTZ-SERVICIO DE ADMINISTRACION
.DE PROYECTOS
“AV. AREQUIPA 4202 - MIRAFLORES

(UB 818) Cad. Ger. Contr. (M. F.) n.0 59.106.013/0901-99 Inscr. Estadual n.0 635.014.699

Sáo Bernardo de Compo, 10 DE DICIEMBRE DE 1982
Via de transporte

Fatura n.o Via de transporte : MARITIMA
Factura n.9 comena: _ rt po

Involce no. 1813/82
Focture no. DN 3008 Transportadora -

Tronsportador
Carrier
Transporteur

Porto de embarque
Puerto de emboarqu
Port of shipment
Port d'embarqueme

* SANTOS
nt

Porto de destino

Condiciones de suministro
Terms of delivery ETE
Conditions de vente M

CVA/et
Mulktan M

LIMA—PERL poros aonouon—
* CALLAO

Port de destination

Pais de origemo ee |E TEOrder no. —* 021/82
Commande n.o

ant.|Desenho / Peca n.o Descricáo da mercadoria Peso Líquido|Preco Unitário|.Importáncia tota
antidad Dibujo / Pleza n.o Denominación de la mercancia Peso neto Precio Unit. Importe fotel| e peii Muero|Wear |KG US$

—

1 VEHICULO MARCA VOLKSWAGEN TIPO 204
KOMBT LUJO 4 PUERTAS CON MOTOR 158/cd 1.240, 3.410,00
EQUIPOS OPCIONALES

B032- Bocal del depos. gasol.c/ llave 3,00
B117- Dispos. p/ remolque de emerg. 1,00
B127-- Cubierta de plastico y protec. -

del asiento 1,00
B181- Precalent. de la mezcla 40,00
B238- Bocina optica de emerg. : 4,00
B260- Autoradio AM/FM 58,00
B153- Tercer punto de enclaje P/ cin

turones 2,00
B15/- Cinturones de seguridad con 3

puntos 18,00
B375- Ventanilla corrediza 87,00
CHASIS NR,: OBWZZZ2QZDPO0001/
MOTOR NR.: BZ 240 650
COLOR + AZUL LAGUNA

PARTIDA ARANCELARIA: 87.02.04.01
Ss que los preofos sonsi

—ENA

Jen
aeraclog Mera Arorteció

Marcos enúmeros|Quenidade e Hipo
[Peso-pe - We-Poo FOR|3.621,00

Morros [mai TOTES Ta 06 TT|—2PEDIDO 021/82  |0éménim
Co - TOTAL|-4-533,08

PEDIDO 022 [dmuic.ime

—
|Condicóes de pagamento coppanos maoENT portCondicóes de fornecimento FOB/SANTOS

A E. /
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aiiid 4Deutsche Geselischatt fir Technische Zusammenarbeit (GTZ) GmbH etedademana de CoopercinRento

Orden No. 82.9008.2-11.100 Eschborn/Taunus, 10.12.85

CERTIFICADO DE DONACION

Los suscritos abajo, representando a la DEUTSCHE GESELLSCHAFT FUR TECHNISCHE
ZUSAMMENARBEIT (GTZ) GMBH, actuando por encargo del Gobierno de la República Federal de Alemania,

declaramosporla presente

que las mercaderías especifidadas en la factura adjunta y marcadas

GTZ una camioneta Volkswagen tipo 204, Kombi Lujo, con equipos opcionales

Made in WestemQGenxmxanx Brasil
peso brutd:,240 Kgs.
contenido:
Val8er:: US$ 4.5333,08
constituyen .un envío parcial de equipo destinado al proyecto

INSTITUTO PERUANO DEL DEPORTE I.P.D. - LIMA

De conformidad con el acuerdo celebrado entre

el Gobierno de [a República del Perú y

el Gobierno de la República Federal de Alemania

se ha convenido que estas mercaderías serán entregadas sin costo algunoe al Gobienode 1a República del Perú y

que las mismas quedarán a la disposición exclusiva de los expertos
del proyecto arriba mencionado, para el desempeño de sus funciones
de conformidad con el acuerdo.

Ningún pago por concepto de estas mercaderías ha sido efectuado, ni será necesario en el futuro por parte del
consignatario.

DEUTSCHE GESELLSCHAFT FÚ
TECHNISCHE ZUSAMMENA IT
(GTZ) GMBH

Anschrift Telefon Telex Telegramm-Kurzanschrift Bankverbindung
D-6236 Esch 1 (bei Frankfurt am Main) Vemmittlung 415230 Germatec Eschborn Taunus Commerzbank AG, Frankfurt am Main
Postfach 5180f Dag-Hammarskjóld-Weg 1 (061 96) 79-0 41523-0gtz d (BLZ 50040000) Konto-Nr. 58 89555

Vorsitzender des Aufsichtsrates: Staatssekretár Siegfried Lengl - Gescháftsfúhrer: Dr. Hansjórg Elshorst, Dipl.-Kfm. Dr. Hartmut Hoeppel,
Dipl.-Ing. Hans Peter Merz : Sitz der Gesellschaft: Eschborn/Taunus - Registergericht: Amtsgericht Frankfurt/Main; Eintragungs-Nr. HRB 12394

GTZ-Form

33-14-4



GTZ-Form

33-14-4

Y1
.. . . tion queDeutsche Gesellschaft fir Technische Zusammenarbeit (GTZ) GmbH Sociedad Alemana de Cooperación Técnica

Orden No. 82.9008.2-11.100 Eschborn/Taunus, 10.12.85

CERTIFICADO DE DONACION

: d

Los suscritos abajo, representando a la DEUTSCHE GESELLSCHAFT FUR TECHNISCHE
ZUSAMMENARBEIT (GTZ) GMBH, actuando por encargo del Gobierno de la República Federal de Alemania,

declaramos por la presente

que las mercaderías especifidadas en la factura adjunta y marcadas

GTZ una camioneta Volkswagen tipo 204, Kombi Lujo, con equipos opcionales

Made in WesternGemany Brasil
peso brutó:,240 Kas.
contenido:

Val8ee: US$ 4.5333,08
constituyen un envío parcial de equipo destinado al proyecto

INSTITUTO PERUANO DEL DEPORTE I.P.D. = LIMA

De conformidad con el acuerdo celebrado entre

el Gobiemode La Repúblaca delgPerú y

el Gobierno de la República Federal de Alemania

se ha convenido que estas mercaderías serán entregadas sin costo alguno

al Gobierno de la República del Perú y

que las mismas quedarána la disposición exclusiva de los expertos
del proyecto arriba mencionado, para el desempeño de sus funciones
de conformidad con el acuerdo.

Ningún pago por concepto de estas mercaderías ha sido efectuado, ni será necesario en el futuro por parte del
consignatario.

"e
DEUTSCHE GESELLSCHAFT FL
TECHNISCHE ZUSAMMENA IT
(GTZ) GMBH

//
Anschrift Telefon Telex Telegramm-Kurzanschrift = Bankverbindung
D-6236 Eschbórn 1 (bei Frankfurt am Main) Vermittlung 415230 Germatec Eschborn Taunus Commerzbank AG, Frankfurt am Main
Postfach 5180, Dag-Hammarskjóld-Weg 1 (06196) 79-0 41523-0 gtz d (BLZ 500 40000) Konto-Nr. 5889555

Vorsitzender des Aufsichtsrates: Staatssekretár Siegfried Lengl - Gescháftsfihrer: Dr. Hansjórg Elshorst, Dipl.-Kim. Dr. Hartmut Hoeppel,
Dipl.-Ing. Hans Peter Merz - Sitz der Gesellschaft: Eschborn/Taunus - Registergericht: Amtsgericht Frankfurt/Main; Eintragungs-Nr. HRB 12394



GTZ-Form

33-14-4

oSchos CP¿e , . tion Te ueDeutsche Gesellschaft ftir Technische Zusammenarbeit (GTZ) GmbH ciedadAemora de Conperoón Teento

Orden No. 82.9008.2-11.100 Eschborn/Taunus, 10.12.85

CERTIFICADO DE DONACIÓN

: j
Los suscritos abajo, representando a la DEUTSCHE GESELLSCHAFT FUÚR TECHNISCHE
ZUSAMMENARBEIT (GTZ) GMBH, actuando por encargo del Gobierno de la República Federal de Alemania,

declaramospor la presente

que las mercaderías especifidadas en la factura adjunta y marcadas

GTZ una camioneta Volkswagen tipo 204, Kombi Lujo, con equipos opcionales

Made in WesteroGemmany Erasíl
peso brutá:,240 Kgs.
contenido:
Val8ee: US$ 4.5333,08
constituyen un envío parcial de equipo destinado al proyecto

INSTITUTO PERUANO DEL DEPORTE I.P.D. « LIMA

De conformidad con el acuerdo celebrado entre

el Gobierno de La Repúblóca delePerú — y

el Gobierno de la República Federal de Alemania

se ha convenido que estas mercaderías serán entregadas sin costo alguno

al Gobierno de ¡a República del Perú y

que las mismas quedarán a la disposición exclusiva de los expertos
del proyecto arriba mencionado, para el desempeño desus funciones
de conformidad con el acuerdo.

Ningún pago por concepto de estas mercaderías ha sido efectuado, ni será necesario enel futuro por partedel
consignatario.

DEUTSCHE GESELLSCHAFT FL
TECHNISCHE ZUSAMMENA
(GTZ) GMBH

y Ñ

474
Anschrift / Telefon Telex Telegramm-Kurzanschrift Bankverbindung
D-6236 EschbOrn 1 (bei Frankfurt am Main) Vermittlung 415230 Germatec Eschborn Taunus Commerzbank AG, Frankfurt am Main
Postfach 5180, Dag-Hammarskjóld-Weg 1 (06196) 79-0 41523-0 gtz d (BLZ 500400 00) Konto-Nr. 58 89555

Vorsitzender des Aufsichtsrates: Staatssekretár Siegfried Lengl - Gescháftsfihrer: Dr. Hansjórg Elshorst, Dipl.-Kfm. Dr. Hartmut Hoeppel,
Dipl.-Ing. Hans Peter Merz - Sitz der Gesellschaft: Eschborn/Taunus - Registergericht: Amtsgericht Frankfurt/Main; Eintragungs-Nr. HRB 12394
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TARJETA DE PROPIEDAD VEHICULAR

NY PLACA .. AI 29546... >

Fecha de inscripciónen.
PROPIETARIO
GTZ . SERVICIO DE ADMI.

mmpaClase -.ii.onee.s
CTA.RURAL 9Mar os ORANDIACIÓN,- ara

Año de Fab. ...... 15
Calor ia a ada

asj

ra
ñ |

ei

Matter

VBHICULO , a
Tino de carrocería MBTROP QNPRANO-—:

E Y

¡OLEA

Le:

%i

Oi

me

CRETA



INSTITUTO .

. DEPORTE Res UNO: 10-72DEL
DeL ESCRITORIO

PERUANO DIRECCION EJECUTIVA

/£/0rc/85 -
Sn. MONTOYA:

Agregar a Los antecedentes de £a dona-
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MINISTERIO DE RELACIONES

da FED, ¡io
EXTERIORES Lima, 13 de febrero de 1956,

Of, RE(PRO-P)... 2. /59Comun. DONACIÓN—auto
Señor Sociedad Alemana de
CouapereciónTÉcnicadelaRe-
públicaFederalAlemana.

señor
Jefe Departamental de Transporte
Terrestre de Lima

De conformidad con el Artículo 30 del D.S. No, 69 del
18 de Febrero de 1954, cumplo con poner en su conocimiento
que mediante Nota No. 5194 de fecha 22 de enero de 1286

comunica la 282€ del automóvil. Volt suagen,
Kombi; año 1983, coler ezulleouneprís, serie 90777207DP000094,.
matar 9Z-240650 y placas RI-9546

de propiedad de la Soeledad Alemana de ConperaciónTécnicade.

leRenfiblicaFederalAlemena —a Istituto reruano del Deporte
(IPD), Ma

La_ DENACTON del mencionado vehículc .ha sido autorizada. Nbre de derechos e impuestos *
á

, Pe 7PTLo

de conformidad con tl Converio de Conpreación vigente entrael. j É
PerfyAlemaniaFederalylaResolucifnto,0676-AD-85del

IMD. — +.
“Asimismo, está exonerado del impuesto de Alcabala enla
parte correspondiente al VENDEDOR.

—

A

per tratarse de un titular de privilegios.
*

Mucho agradeceré a usted, se sirva impartir las ins-
trucciones del caso a fin de que el vehículo en mención sea

Dios guarde a usted
r E AMONE78oe we

i : - ;
.

CUL
CO A 5

MundoA HEN ELA. - PATA
NENA CONEA

VUB-Omectora de la Ufrección

“e Privisgios a Inmunidadsa

inscrito a nombre del nuevo propietario.

|

|



"

REPUBLICA PERUANA

"MINISTERIO DE RELACIONES
EXTERIORES

OS. RE (PRO-PY_Y 7 E/49Comun. DONACIÓN
—— auto

Señor Socisded Alemana de
ConopereciónTÉcnicadeleRe-

“pfiblica Federel Alemana.-...

Señor
Jefe Departamental de Transporte
Terrestre de Lima

D4 Feo, ib
Lima, 17 de febrero de 1986.

De conformidad con el Artículo 30 del D.S. No. 69 del
18 de Febrero de 1954, cumplo con poner en su conocimiento
que mediante Nota No. 0114 de fecha?” de enero de1986

comunica la PENACION del automóvil Volkswegen,
Kombi, año 1903, color azul legunecris,seri=90u7772070P000094,
motor AZ-240650 y placas RI-9546 1

de propiedad de la Sociedad Alemana de Cooperación Técnica de
laRephiblica FederalAlemena—a Istituto rerueno del Oeporte

j
La_ OQNACTON del mencionado vehículo—

ha. sido en libre de derechos a isfuestos-— ——— ——--——

de conform:
PerfyAlem
Asimismo, está exonerado del

espondiente al_V_NDEDOR.

per trata
Much

truccione
inscrito a pengre del

1

| Dios guarde a usted
ww 5

>ub-Un ctOs se ía

de Privusgios a lnmuncnuar N

dad con el Convenio de Conprractfn vio»nteaatraelPiaFederalyleResolucifnfio.0676=20-85delIPD, —
impuesto de Alcabala en la

e de un titular de privilegios.
agradeceré a usted, se sirva impartir las ins-
del caso a fin de que el vehículo en mención sea

nuevo propietario.



| Nota Verbal

|
N9 01141 MZ

La Embajada de la República Federal de Alemania saluda muy atentamente al
Honorable Ministerio de Relaciones Exteriores y con referencia al Convenio Bá-
sico de Cooperación Técnica suscrito entre los Gobiernos de la República Fede-
ral de Alemania y la República del Perú el 06 de junio de 1974 se permite ex-= poner lo siguiente:

E En el marco del Proyecto "Prevención Social para la Juventud referido al Depor-
te en Zonas Marginales de Lima - Cuzco - Iquitos" se donó un vehiculo marca
Volkswagen, tipo 204 Kombi, 1584 cc, a la Asociación de Municipalidades del

| Perú - AMPE. Según Oficio N2 226-85-AMPE del 29 de noviembre de 1965,
AMPE transfiere sus derechos sobre el vehículo en mención al Instituto Peruano

| del Deporte - IPD. Con Resolución N2 0676-AD-85 del 18 de diciembre de
1985 el IPD acepta la donación de dicho vehículo.

Se adjuntan las siguientes fotocopias: Factura comercial de Volkswagen do Bra-
sil, Certificado de Donación para AMPE, Oficio N2 226-85-AMPE, Resolución
N9 0676-AD-65 del IPD y Certificado de Donación para el IPD.

La Embajada solicita por lo tanto se den las órdenes oportunas para que la
transferencia en referencia sea puesta en conocimiento de la Dirección de Trans-
portes Terrestres para que quede autorizada la inscripción del vehículo en el re-

| gistro respectivo,

| “e La Embajada de la República Federal de Alemania aprovecha la ocasión para
reiterar al Honorable Ministerio de Relaciones Exteriores las seguridades de su
más alta y distinguida consideración.

Lima, 22 de Enero de 1986

|

o NN E; ? LUMA qa
Al
Honorable Ministerio de
Relaciones Exteriores
Ciudad

EE
9y==



” ——A Se-b- AS

ear “VOLESWÁGEN DÓ EE. a.*

1
TO Tábrico: 09700 - 580 Borhardo do Campo Corraesp.: Posto da Correlo reA. Endereco Talegráfico: Telex: (011) 4072 Talefon

a Yio Anchleta, km 23,5 09700 - Sáo Bernarda da Compe - 5. P Yoliswagen Sóo Paulo -

PABX 459.
dB 818) Cad. Ger. Contr. (M. F.) n.0 59.106.013/0001-59 Inscr. Estadual n.0 635.014.699

Sáo Bernardo do Campo, 10 DE DICIEMBRE DE 19682

Via do transporta
Via de traniporte y MARITIMAFatura n.o

Factura n.0 . _ Erie aiInvolce no, - 1813/82 f p

Focture no. DN 3008 Transportadora
Transportador
-.Qrrier——

—
Porto de embarque

Por conta de

—
GTZ-SERVICIO DE ADMINISTRACION Puerto de embarque. «SANTOS

Por cuenta de

—
,DE PROYECTOS Ea De * -fado E“ 4202 — MIRAFLORES Porto do destino

- SRL rto de destin .LIMA

—
TEL str es emtacten > CALLAO

Port de destination

País de origem
Consignatário eA 2 BRASIL
Censignotario :

Poys d'originee TEaDesenho / Peca n.o Descricdo da mercadoria Peso Liquido|Preco Unitário|.Importáncia to
ntidod Dibujo / Pleza n.o Denominación de la mercancia Pesa neto Precio Unit. Importe total

Quantity Drewing / Part no. Description of goods Not welght Unit Price Tola! amount
Quantité Dessin / Plóce no. Description de marchondises Polds Net Prix Unit. Totcle

KG US$

| VEHICULO MARCA VOLKSWAGEN TIPO 204
KOMBI LUJO /; PUERTAS CON MOTOR 158Zed 1.240,- 3.410,0%
EQUIFOS OPCIONALES

B032- Bocal del depos. gasol.c/ llave 3, X
B117- Dispos. p/ remolque de emerg.

-

1,
B127- Cubierta de plastico y protec. -

del asiento 1,
B181- Precalent. de la mezcla LO,
B238- Bocina optica de cmerg. h 4,
B260- Autoradio AM/FM : 58,0%

B153- Tercer punto de enclaje p/ cin-1
turones 2,X

:
B15/- Cinturones de seguridad con 3 ;v puntos 18,0
B375- Ventanilla corrediza “E 87,0
CHASIS NR.: 9BW27Z20ZDP000014
MOTOR NR.: BZ 240 650
COLOR + AZUL LAGUNA

PARTIDA ARANCELARIA: 87,02.04,01 E

eEz09 que lon preofon hi aEXA.405eoresleg pra RToxtrolónlA ar
Marcos e números Quantidade e tipo

| Peso - Pe1o - Welght - Polds $

Marcos y números

—
*- de volumes Liquido Bruto FOB 3.624 ,X

Morks and numbors Cantidad y especie Neto d .240,-Kg Bruto > 1 .240,-Kg FLETE 909

0%
Marques el numero: .- is Ne!

. Gros
—*

n en na nanióies Not Brut TOTAL 4 .533,0€
rEDIDA 021/82 Quentitó et type Condicóes de pagamento

d'emballagas Condiciones de page ,COBRANCA ==x=::00NIUES
Terms of poyment

1 VEHNICIJLO|Conditions de payement

Condicóas de fornecimento
Condiciones de suministro
Terms of dellvary LEA

FOR/SANT

Conditions de vente



GT7

Form

3--14-7

— Gema Agency kr Exchnical Cooperation
Ofnica Afomand de  Coopérauan

Deutsche Geselischaft fir Technische Zusammenarbeit (GTZ) GmbH Sucedod Alemana de Corveracón cnica

7

Orden No. 82.9008.2-11.100 Eschborn/Taunus, 27,12,1982

CERTIFICADO DE DONACION

Los suscritos abajo, representando a la DEUTSCHE GESELLSCHAFT FOR TECHNISCHE
ZUSAMMENARBEIT (GTZ), GMBH (Sociedad Alemana de Cooperación Técnica, Ltda.),

actuando por encargo del Gobierno de la República Feceral de Alemania, declaramos por la presenta

que las mercaderías especifidadas en la factura adjunta y marcadas

GTZ una camioneta Volkswagen tipo 204, Kombi Lujo, con equipos opcionales

Made inyyecter ismenX Brasil
peso bruto: 1,240 kg, :
contenido:
valor: US$ 4.533,08 '

constituyen un envío parcia! de equipo destinado al proyecto

Asociación Municipalidades del Perú (AMPE) —-

Municipalidad.de Lima

De conformidad con el acuerdo celebrado entre e
el Gobiernode a República del Perú y
el Gobierno de la República Federal de Alemania 3

se ha convenido que estas mercaderías cerán entregadas sin costo alguno

alGobiernode ¡a República del Perú y

que las mismas quedarán a la disposición exclusiva de los expertos
del proyecto arriba mencionado, para el desempeño de sus funciones
de conformidad con el acuerdo.

Ningún pago por concepto de estas mercaderías ha sido efectuado, ni será necesario en el futuro por
parte del consignatario.

|

DEUTSCHE GESELLSCHAEFF8
- TECHNISCHE ZUSAMMENARÉEIT (GTZ),

GMBH4Ur N>

Anschrift Teleton Telex Telagramm-Kurzanschr:ft Bankvertindung

D-6236 Eschbomn 1 (bel Frankfurt am Main) Vemittlung 417405 Germatec Eschborn Taunus Commerzbank AG, Frankturt arn Main

Pusttach 51 80, Cag-Hammarskjó!d- Weg 1 (06196) 401-1 417405gtzd (BLZ 500 400 00) Konto-Nr. 58 89 555

Vorsitrender des Autsichtsrates: Siaatssokrotár Dr. Car-Wemer Sanna + Geschilfisfúhrer: Dr. Hansjórg Eichorst, Dipl.-Kim. Dr. Hertmut Hoeppel,

Dip!.-Ing. Hans Peter Merz - Sitz der Gasullschaft: Eschborn, Taunus - Registergericht: Amisgericht Frankfurt am Mein, Elntragungs-!r. HAB 12394
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i 1 S É1LE Cort

DEL [ ERU DIRECCION CABLEGRAFICA: AMPE- TORRE CENTRO CIVICO - P1SO 29 - LIMA 1

PRESIDENTE:
Luis Santa María Calderón Trujillo,29 de Noviembre de 1985.

(Alcalde de Trujillo)
|

VICE-PRESIDENTES: 0f. N* 226 -85-AMPE.

REGION SUR Señor
Rafael Bragagnini Zapater GEERHARD FRIEDRICH.

[Alcalde de Arequipal Servicios de Administración
REGION NORTE de Proyectos -GTZ-.

Luis Paredes Maceda
(Alcalde de Piura) LIMA.-v REGION ORIENTE

Simón Horna Mejía
(Alcalde de Tambopata)

; Señor Director:
REGION CENTRO :

Ricardo Muller Lozaler Me dirijo a Ud. con la finalidad de poner en su
|

(Alcalde de Concepción) conocimiento, que la Asociación de Municipalidades del Perú - "

SECRETARIO: (AMPE), transfiere sus derechos sobre el vehículo marca Volwa

! Bicario Flors Dicws quen, modelo Kombi de placa N*RI-4596, color azul; en favor -
(Alcalde de Tumbes) del Instituto Peruano del Deporte.-IPO-.

-—

TESORERO: La cesión del indicado vehículo, tiene por fina
Julio Geidres Aguilar lidad de que el IPD cuente con los medios necesarios a fin de

(Alcalde de Chimbote] cumplir sus programas de control y trabajo de la infraestruc-
tura deportiva, en beneficio de las municipalidades.

En tal sentido, solicito a Uds. coordinar con-
el Jefe del Instituto Peruano del Deporte, Dr. Víctor Castag-
nola y finiquitar la transferencia.

s Reciban Uds. el agradecimiento de la Asociación
por las donaciones recibidas, tanto del bien mencionado en es
te Oficio, como las máquinas de escribir y otros equipos de O

ficina. “

Muy atentamente,

LE E. Ci
|

LSMC/Prmor.



| RESOLUCION No. 0676-20-85...

Limo, ..18..de............ DICIEMBRE... de 198..7......

|

Vísto el expediente N* 5409 presentado por La FUNDACIÓN KRUPP/GT2-SERVICIO

N DE ADMINISTRACION DE PROYECTOS de Atemanía Federal, en el sentido que hace

yuia donación a través de La Asociación de Municipalidades del Perú dentro -
—. del. manco del Convenio Perú-Alemanía Federal de Deporte Comunal, consisten-
F-=-£e-en una | 01 |) camioneta rural, marca Volkswagen, modelo Kombi, año --

==M983, con destino al Instituto Peruano del Deporte, negerida en La Carta de

Donación.
CONSIDERANDO:

Que, el Instituto Peruano del Deporte y Las onganizaciones Litegrantes del
sistema deportivo, Ide acuerdo af Tnciso 19%del artículo 9*del Decreto —-

Legislativo N* 328 - Ley Generaf del Deporte, están autorizadas a aceptar |

donaciones de personas naturales 6 jurídicas € instituciones deportivas -
nacionales 6 extranjeras;
De acuerdo af artículo E*de ta Ley General del Deporte, el IPD tiene -—-

autonomía normativa, económica, técnica, financiera y administrativa y -

— óma pliego presupuestal propto, pudiendo expedir Resolución Administra
eo va de Aceptación, Aprobación y utilización de donación en el extranjero; -—-

TEL pensoija juntdica nesidente en Aemania, está donando wna ( 07 L“ camioneta nwial, Kombi, manca Volkswagen, a través de L£a Asociación de -
( Pa Municipalidades del Perá dentro del manco del Convento Perúá-Alemanta -

$
— Federal de Deporte Comunal, en favor del Instituto Peruano dee Deporte;

Ll

De acuerdo a Lo. informado por La Dirección Nacional de Deportes y £a --
Oficina-de Astsbría Jurídica, y con La-cpentón favcnable deLa- Dureeción—
Ejecutiva; +3

a

De conformidad con Lo establecido por Los artículos 8”y 9, ¿inciso 19% y

da.e Transitoria del Decreto Legístativo N- 328;

SE RESUELVE:
—

Antículo Unicl|.- ACEPTAR La donación efectuada por La FUNDACION KRUPP/GTZ-EA SERVICIO DE ADMINISTRACION DE PROYECTOS de Afemanía —---

Federal a coto de La Asociación de Municipalidades del Perú dentro del --
manco del Contlento Perá-Atemania Federal de Deporte Comunal, consistente en

una camionetaWunal de acuerdo a Las siguientes características, La misma -

que pasará a Ly leromentar el patrimonio del Instituto Peruano del Deporte:
| To



RESOLUCION No. ,0676-2D€5.....

Lima, 18 ...de........... DICIEMBRE de 198...2....

LINA CAMIONETA RURAL

oo. MARCA : VOLKSWAGEN

ZL PLACA : RI 9546

LA MODELO : KOMBT y
TIPO : CARROCERIA METROPOLITANA

. AÑO : 1963 - A

o COLOR : AZUL- LAGUNA-GRIS

CILINDROS : CUATRO

FECHA DE INSCRIPCIÓN : 17 DE JUNIO DE 1983

1 4 SERTE : 9 B 072220 Z0P000014 ——;/7 NE MOTOR Y : B2-240650 == o ”—a 7L/RUEDS TÍ
ECUATRO O TOS —Tav ( PESO SECO| 2 1195

|

? .
'

E estee y €

(> 7a AL
12

-

vz" _“e yLICIOR CASTAJBULA MALOCNADO

"a Juía del LPD :

ADF:DINAD.

PEC :c9.
,

Exp. 5409 E

==
o



GTZ-Form

33-14-4

ET
E tu. Agency idaea" S

5
" fhice Aliemand de la á ec! ?

Deutsche Gesellschaft fuir Technische Zusammenarbeit (GTZ) GmbH <ccredad hemana de Cooperación lécnea

Orden No. 82.9003.2-11.100 Eschborn/Taunus, 10.12.65

CERTIFICADO DE DONACION
1

Los suscritos abajo, representando a la DEUTSCHE GESELLSCHAFT FUR TECHNISCHE
ZUSAMMENARBEIT (GTZ) GMBH, actuando por encargo del Gobierno de la República Federal de Alemania,
declaramos por la presente

que las mercaderías especifidadas en la factura adjunta y marcadas

GTZ una camioneta Volkswagen tipo 204, Kombi Lujo, con equipos opcionales

Made in WestarxGennamx Brasil
peso brutd:,240 Kgs.
contenido: a

Val8ee: US$ 4.5333,03
constituyen un envío parcial de equipo destinado al proyecto

INSTITUTO PERUANO DEL DEPORTE I.?.D. - LIMA

De conformidad con el acuerdo celebrado entre

el Gobiemode La Repúbláca del Perú y

el Gobierno de la República Federal de Alemania

se ha convenido que estas mercaderías serán entregadas sin costo alguno

al Gobienode la República del Perú y

que las mismas quedarán a la disposición exclusiva de los expertos
del proyecto arriba mencionado, para el desempeño de sus funciones
de conformidad con el acuerdo.

Ningún pago por concepto de estas mercaderías ha sido efectuado, ni será necesario en el futuro por parte del
consignatario.

> Ss¿a¿quee 0.oNeZN*SN
deDEUTSCHE GESELLSCHAFT FUR eo

TECHNISCHE E E o f: (€). E
/ - 1D 3

(GTZ) GMBH / f 7 ' A Er 2» yCa»7 3 YO) S/ o ea17 —_

Anschrift / Telefon Telex Telegramm-Kurzanschrift Bankverbindung
D-6236 Eschborn 1 (bei Frankfurt am Main) Vermittlung 415230 Germatec Eschborn Taunus Commerzbank AG, Frankfurt am Main

Postfach 5180, Dag-ome vanaon- Weg 1 (06196) 79-0 41523-0gtzd (BLZ 500 40000) Konto-Nr. 58 89 555

Vorsiizender des Aufsichtsrates: Staatssekretár Siegfried Lengl - Gescháftsfúhrer: Dr. Hansiórg Elshorst, Dipl.-Ktm. Dr. Hartmut Hoeppel,
Dipl.-Ing. Hans Peter Merz - Sitz der Geselischaft: Eschborn/Taunus - Registergericht: Amtsgericht Frankfur/Main; Eintragungs-Nr. HRB 12394



NN MINISTERIO DE RELACIONES
34 Feo, Mio

EXTERIORES Lima, 03 de Eebrero de 1906,
“Of. RE (PRO-P) $ /. 6 A,

Comun..PONACIÓN “— auto TEE

Señor Socisded Alemana de
CoopereciónTÉcnics

dela

Re-
pública Federal Almmana.= ...

Señor
Jefe Departamental de Transporte
Terrestre de Lima

De conformidad con el Artículo 30 del D.S. No. 69 del
18 de Febrero de 1954, cumplo con poner en su conocimiento
que mediante Nota No, 0114 de fecha?” de enero de 1996

comunica la PENACION del automóvil Volksuegen,
Kombi, año 1903, color azullegunecria, serí= 9au7772020P00009%4,
motor AZ-2406501 y pleces RI-9546 |

de propiedad de la Sociedad Alemana de Coop ereción Técnica de
laReplicaFederalAlemena— a letituto feruen )

PO). ACIPO)
d+

La OURACTON del mencionado vehículc oha.sido sor <aada libre de derethos e imncuesiog” ————.
de santerd Mad conel Convenio de Conpreación. aiuentaamen.
PerfiyAleenablefederalyle ResolucifnNo. 0676="0-85 delIPD, —
Asimismo, stá exonerado del inmpuesto de Alcabala en la

espondiente al_V-NDEDOR,
== —

e a un titular de privilegios.
parte cor
per trata

Much agradeceré a usted, se sirva impartir las ins-
truccionesi del caso a fin de que el vehículo en mención sea
inscrito a del nuevo propietario.

4

Dios guarde a usted

>un-Lw cto ge la Li D
de Preseugios 8 lamun xi nues


